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Cratbs nocssiLieHa nccneposaruto koHuenta COMMUNITY kak ogHoi U3 coctasns-
IOLLMX KOHLeNTOChepbl A3bIKOBON NMMYHOCTM Bapaka Obambl B Havane ero nonuTn4eckon
Kapbepbl. MaTepuanom ans uccregoBaHus NOCHyXurio ero nepeoe aBTobuorpacuyeckoe
npounssefeHne — “Dreams from my Father”. Micnonb3aytotca MeToabl KOHLENTyarnbHoro,
CeMaHTUYeCcKoro 1 AMCKYpCUBHOMO aHanusa. [peanpuHsTa nonbiTka PEKOHCTPYUPOBaTh
koHuenT COMMUNITY nytem uccnenoBaHust 0COBEHHOCTEN €ro S3bIKOBOTO BbIPAKEHUS.
B 3agaum uccnenoBaHus BXOQUT OnvcaHWe cpefcTB 0ObekTUBaLMM AaHHOrO KOHUenTa
B [aHHOM NPOU3BEAEHWUN W NOCTPOEHNE €r0 HOMWHATUBHOTO MOMS C BbIAEMNEHNEM KOH-
LenTyanbHbIX Npu3HakoB. PerynspHas akTyanusauus KOHUEenTa B NPOU3BeSeHUN No3Bo-
nsiet caenartb BbiBog 0 Tom, 410 COMMUNITY siBnsieTcs o4HUM U3 LeHTpanbHbIX KOHLEN-
TOB, COCTaBMAOLWMX KoHUenTocdepy bapaka Obambl Ha MOMEHT HanucaHust «Dreams
from my Father». [MomMuUMO pyHKUMM OTPaXEHUS BHYTPEHHETO MUPa aBTopa, ero IMYHbIX
LIEHHOCTHbIX OPUEHTUPOB, OBpaLLEHNE K AaHHOMY KOHLENTY BbINOMHSAET (PyHKLMIO BO3-
[eViCTBMSA Ha ynTaTens, a MMeHHO POpPMUPYET M 3aKpennseT B CO3HaHWN ynTaTenen (a
3Ha4uT, 0BLLECTBEHHOCTM) KOHCTPYMpYEMBIA nonuTukom umumx. KoHuent COMMUNITY
y bapaka O6ambl UMEET CROXHYI0 CTPYKTYpY U BMELLAET B cebsi psag APYrux CrOXHbIX
KOHLIENTOB, HECYLLMX aKCUOMOTMYECKYHO Harpy3Ky U 3Ha4MMbIX Anst GOMNbLUMHCTBA amepu-
KaHCKMX rpaxaaH, Takux kak, Hanpumep, IDENTITY, RESPONSIBILITY, COMMITMENT,
UNITY u HekoTOpblE Apyrue.

KntoueBble cnoBa: KOHLENT; KOHLENTyanbHbIA aHanu3; NOCTPOeHNe HOMUHATVBHOTO
nons koHuenTa; s3blkoBasi nyHocTb, COMMUNITY.

22



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV JWASIOT. 2017. N 7]

1. BBeneunue

B Hacrosimee Bpemst mpon3BeAEHUS MeMyapHO-Onorpaduieckoro xaHpa
BBIXOJIST M3-TIO1 TIEpa MHOTHX MOJIMTHUYECKUX Aeareneil. [IpuHsaTo caurars, 4To
OCHOBBI aMEPHKAaHCKOW MEMYapUCTUKH 3aJI0KeHbI «ABTOOMOTrpadueit benmxa-
muHa @paHKIHHAY, OMyOnuKoBaHHOH B 1793 rony. Jta aBTOOMOTpadus, cTaB-
I1ast OAHUM M3 CaMbIX BIMSATEIBHBIX POM3BEICHUI TaHHOTO JKaHpa, MICaIach
¢ 1771 mo 1790 roxs! 1 He OBLTa 3aKOHYCHA B CBSI3M ¢ KOHYWHOW aBTOpA.

Hepenko aBrobnorpaduyeckre KHUTH MULIYTCS HA 3aKaTe MOJIUTHYECKON
Kapbepsl, B TAKOM CIIydae X aBTOPHI MPECIEAYIOT Ielb JOHECTH A0 IpaskaaH
BUJICHHE WJIN aHAIHM3 CBOCH NESTEIHOCTH, MOTHBBI T€X MJIM WHBIX ITOCTYIIKOB
u pemieHnil. Tem He MeHee Bce Yalie MoJ00HbIE IPON3BEICHNS CTAHOBSITCS Of1-
HHUM M3 CPEJICTB BEACHUS IIOIMTHIECKOI OOpHObI B HawasIe UM BO BpEMEHA pac-
I[BETa TOJMTHYECKOH Kapbepbl. IlponsBeneHus MemyapHO-aBToOMOrpadmude-
CKOTO KaHpa Jaf0T BO3MOXXHOCTh OYEPTUTH JUIS ITOTCHIAIBHBIX U30upareneit
OCHOBHBIC HAIpaBJICHUS Oymymied IMOJUTHYECKOH MpOrpaMMEl, B 3aBYyalHpO-
BaHHOM BHJI€ CJIeNIaTh HEKOTOPBIE MPOrpaMMHBIE 3asiBICHUS JINOO MOIMYIApH-
3UpOBaTh CBOIO (purypy cpemau m3bupareneil. [lepsas kaura, HanucanHas 44-M
npesuaentoM CIIA, cmyxwuia, Ha Ham B3MISAA, IMEHHO MTOCIIEHEH U3 Ha3BaH-
HBIX LIEJIEH.

2. «Dreams from my Father» kak nepBoe aBroduorpadpuueckoe
npousseneHue bapaka O6ampl. Lesn, ;kaHpoBasi IPUHAAJIEKHOCTD,
CTPYKTYpa

CymecTByeT HECKOJNBKO POJICTBEHHBIX (DOPM JOKYMEHTAIbHO-XyHOXKe-
CTBEHHOI NPO3BI: MEMyapbl, BOCIIOMUHAHNUS, UCIIOBEIH, THEBHUKH. | paHUIIBI
MEXKAY 3TUMH (DOpPMaMH 3a9aCTyI0 OKa3bIBAIOTCS PA3MBITBIMH, YTO ITOPOXKIAET
HEKOTOPYIO HEOJHO3HAYHOCTh MPU OTHECEHUH NPOU3BEACHUS K TOW MM MHON
(hopme MeMmyapHO-aBTOOHMOrpadUUECcKOro kaHpa. MBI, ONHpasch Ha JIUTEpa-
TYPHBIH SHIUKJIONEINYECKUH CII0Baph, OTHOCHM npou3BeneHne «Dreams from
my Father» x xynokecTBeHHbIM aBroOHOrpadusM. CroBaps MPOBOAUT pasJie-
JUTENIFHYIO YepTy MEXIy KaHPOM aBTOOHOTpaduy 1 MEMyapaMH CIIEAYFOIIIM
00pazom: aBToOHOTpadust — 3TO KaHP, aBTOP KOTOPOTO «COCPEIOTOUEH Ha CTa-
HOBJIEHHH HCTOPUH CBOEH IyIIHU B €€ B3aMOOTHOLICHUSX C MUPOM», TOTJa KaK
aBTOpa MEMYapOB «HHTEPECYET MPEXKE BCEro caM 3TOT MUP, JIFOAH, KOTOPHIX
OH BCTpedall, COOBITHS, KOTOphIE HAOMIOANl U B KOTOPBIX y4acTBoBa» [JInTe-
paTypHBIH SHIUKIIONIEANIESCKHUA citoBapb, 1987, c. 12]. Takum obpazom, aBTOp
aBTOOMOTpa(UM COCPEAOTOUEH HAa MCTOPHM CBOCH JIMYHOCTH, a HE HA OKPY-
JKafoIeM MHpE, B TO BpeMsI KaKk aBTOpP MEMYapoB BBICTYHAaeT CBUAETENEM Ka-
KHX-JINOO COOBITHH, €ro MHIMBHIYaJbHO-IICHXOJOTHYECKHE XapaKTEePUCTUKU
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HE WrpaloT CyNIECTBCHHOW POJIM B IOCTPOCHUH CIOXKeTa. Takoro »e MHEHUS
npunepxuBaetcss Owmmnm JIexéH, W3BeCTHRIA (PAHITY3CKHA HCCIIEIOBATENb
aBTOOHOTPA(hNIECKOTO KAHPA, KOTOPHIHA TP OTHECEHHH TEKCTa K JKaHPY aBTO-
6uorpadun 1100 MEMyapoB CUHTAET BAKHBIM MOMBITATHCS MOHATH, YTO XOTEI
HaImcaTh aBTOpP: UCTOPHUIO CBOEH JKM3HU witH dmoxu [Leujeune, 1971, c. 11].

B «Dreams from my Father» n3noxxeHune cTpouTcst Tak, 9TOObI YMTATENb
BOCIIPHHUMAJI €r0 KaK OCMBICIIEHHE aBTOPOM KHHUTH OTPE3Ka CBOEH XH3HHU
C JETCKUX JIET A0 TOCTYIUICHUs Ha ropuaudeckuii pakymsrer 'apBapna. B oc-
HOBE CIOKeTa aBToOMorpaduu — MUCTOPHS B3POCIICHHS aBTOpa U, B YACTHOCTH,
MyTh, KOTOPBIH €My NPUIIIOCH MPOMTH, MPEX/Ie YeM NPUHAThH ce0sl KaK YepHO-
KO)KeTo amepuKaHLa. [lorckn cBoero «S» n onpeneneHne HASHTUIHOCTH ObUTH
BBIOpaHbI aBTOPOM B KaueCTBE OCHOBHBIX TE€M JIaHHOTO NpousBeneHus. Hcro-
pHYECKHE YCJIOBHS M COOBITHS UIPAIOT 3[€Ch BTOPOCTEIIEHHYIO POJIb, CIy)KaT
(hoHOM JUTS )KN3HEONMCAHHS aBTOPA.

3agada aBropa «Dreams from my Father» — co3nars omrymenne oTkpo-
BEHHOCTH TOBecTBOBaHMA. Hamo monarars, MomeiTKa caMoOaHaIW3a SIBISIETCS
YacThIO CTPATETHH IIOJOKUTEIBHONW aBTompe3eHTanun O0ambl Kak IOJIHTH-
Ka, HAILlEICHHOTO B JalbHEHIIEM Ha CEPbE3HYI0 MOIUTHUYECKyIo 00pb0y. Ilo-
BUIUMOMY, aBTOpP KHHUTH IIPECIIEN0Ba] ABE LENIH: 00ECHEUNTh y3HABAEMOCTh
COOCTBCHHOW JIMYHOCTH W IIPUBJICYh HA CBOIO CTOPOHY OIPEICICHHYIO JOIIO0
MOTEHIINATIBHBIX N30MpaTeneH.

Hamm npeamonoxeHnsi HaXOIsAT MOATBEP)KICHUE B CIEAyOmMX (hakTax
u3 6uorpaduu asropa. Kaura Beimia B cBeT B 1995 rony, a B 1996 nadanacek
kammanusg bapaka O6ambl 32 mecTo B ceHare mrrara MinmHolic, KoTopasi yBeHqa-
nach ycrexoM. Yxke B 1999 romy Obama 6amrotupyercs B Konrpecc, Ho yeryma-
eT KaHJUJaTy oT pecnyonukannes booou Pamry, yxe onbITHOMY Ha TOT MOMEHT
nmonutuky. B saBape 2003 roma Obama Bctymaer B 60ps0y 3a Mecto B CeHare
CIIA, ¢ Tpynom, HO BBIUTPHIBAET HOMHHAIMIO OT JE€MOKPAaTHYECKON MapTHH,
a B Hos10pe 2004 rozma ogep KUBaeT COKPYIIUTENBHYIO 00Ty HaJ KaHIUIATOM
ot pecnyonukanieB AixanoMm Keticom. Habpas 70 nponenToB romocos, O6ama
CTaHOBUTCS IATHIM YepHOKOkHM ceHatopoM B Cenare CIIIA. B 2008 rony ba-
pak Xycceitn ObaMa CTaHOBHUTCS TEPBBIM 4epHOKOXHM mpe3uneHToM CIIIA,
000¥/151 B TOHKE 32 HOMHHAIIMIO OT JeMOKpaTHdeckon maptun Xuuapu Kiun-
TOH, a B ()MHAJIBHBIX BHIOOpPAX — OINBITHEWIIEr0 MOJIMTHKA, KaHIUaTa OT pe-
ciyonukannes, Jxora MaxKeiiHa.

Kaxk mMb1 Buanm, nonutudeckas kapbepa bapaka O6amMsl pazBuBanachk cTpe-
MHUTENBFHO: ¢ MOMEHTa OKOHYaHUS UM [apBapma B 1991 romy mo m3Opanms
Ha BBICIIYIO TOCYIapCTBEHHYIO IOJDKHOCTD B 2008 mpomio He Tak MHOTO BpeMe-
HH TI0 TTOJIMTHYECKUM MepKaM — TIEpPHOJ, 32 KOTopslit OGaMa mpeosomner myTh
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OT HEM3BECTHOT'O IOPUCTA M IIPETIOAABATEINSI KOHCTHTYIIHOHHOTO ITpaBa B Unkar-
CKOM YHHBEPCHUTETE /10 TJIaBBl FOCYapcTBa. DTO €Ba JI MOIVIO OCYIIIECTBUTHCS
0e3 cephe3HOW W TIIATETHHO CIUTaHMpOBaHHON PR-kammanwm, HanmpaBieHHOU
Ha CO3JaHME U 3aKpEIICHHE 33 MOJUTHKOM MpHBIEKAaTeIbHOro MMumka. Kak
HaM BuanTCs, HamcaHne bapakom O6amoit «Dreams from my Father» B camom
Havaje ero Cepbe3HOH MOIUTHIECKOW Kapbhephl U MOCIEAYIOIINH BBIXOA BTOPOI
aBrobmorpaduu «The Audacity of Hope» B okTsi0pe 2006 roma sBIsITHCH Ya-
CTBIO CO3/IaHMS MTOJIOKUTENBbHON aBTonpe3eHTanny O0ambl Kak moauTHka. Bro-
pas aBrobuorpadus yxe nucamack O6aMoil B JOIDKHOCTH CEHATOpa OT LITaTa
Wnmunotic B Cenare CIIA, oHa CyImIECTBEHHO OTIMYAETCS OT MEPBO, B HEH
aBTOp IpeUIaraeT CBOe BUACHHE AMEPHKH KaK TOCYIapCTBa, KHUTa CONEPKHUT
MPOTPaMMHBIE 3asBJICHHS, MHOTHE M3 KOTOPBIX CTaJM YacThIO €r0 MpPEe3UICHT-
CKOM KaMITaHUH.

B «Dreams from my Father» aBTop He memaeT mporpaMMHBIX 3asBICHHH,
OH KaK OyJITO IOCTOSTHHO KOHLIEHTPHPYETCsI Ha ce0e M Ha CBOEH COOCTBEHHOM
WCTOPHH, HO OIIEpUPYET KOHIENTaMH, PUBJICKATEIbHBIMUA W OHSATHBIMH IS
OONIBIIMHCTBA AMEPUKAHCKUX T'PakKAaH, COCTAaBISIOIIMMU OCHOBY aMepHKaH-
cKoro MeHTanurera. Clemayer IIOMHHUTB O TOM, YTO aBTOIPE3CHTALHNS OJUTHKA
BCET/Ia HalleJIeHa Ha «IPYToro», yYUThIBAeT B3IVISIbI MACCOBOM AyUTOPHH, OT-
pakast BUIICHHE UM HYX]I, B3ISIIOB M U/I€AJIOB CBOMX NMOTEHIMAIBHBIX H30Mpa-
teneil. OTCIona U OCHOBHBIE KOHIIEITHI, HA KOTOPBIX AEPXKHUTCS MIPOU3BEACHHE
Ob6awmsl.

ITocne Beixona kHury B 1995 romy, no NpU3HaHUIO CaMOI0 aBTOPA, MPOJAKU
611 O0s1ee YeM cKpoMHbIe. CUTyanus B KOPHE N3MEHHUIIACH IIOYTH JECATHICTHE
crycrs, korma Obama Ben kammanuto 3a Mecto B Cenar CIIA, Bo Bpems KOTo-
Poii Bcepbes 3asBHII 0 cede 1 CAAeNall CBOIO IMYHOCTh Y3HABAEMOH ISl OOJBIIHH-
CTBa aMEPUKAHIIEB, BBICTYIINB C PEUbI0 B MOMAEPKKY KaHIWAATYpHI CEHATOpa
Hxona Keppu Ha moct npesunenta CIIA Ha che3ne JeMOKpaTHIECKOH MapTHH
B 2004 roxy. U30panne b. O6amer B Cenar CILA B Hos0pe 2004 BEI3BaJIO KU-
BOW WHTEpec K ero aBrodnorpaduu. Kanra Osiia mepensnana B 2004 romy, cra-
na GectceruepomM, OblIa miepeBefeHa Oonee 4eM Ha 25 s3bIkoB. JIuteparypHble
kputukd Ha crpaHunax «New York Times», «The Guardian» u MHOTHX ApyTuX
yBa)KaeMBIX M3JJaHUH BBICKA3BIBAIIM ONarokenareibHOe 000OpeHne B aapec aB-
TOpa KHUTH 33 €10 KpaCHOPEUHe M OTKPOBEHHOCTh: «OH HE TOJIBKO 1103a00THIICS
0 TOM, YTOOBI HAIICaTh CBOIO KHHUTY 3apaHee (o mpesumeHTckoi roHku 2008,
MIPUM. aBTOpa), HO ¥ CyMEJ CO3aTh TPOTaTeIbHYIO JINYHYIO HCTOPHIO, C/IENIaB 3TO
C M3SIIECTBOM U YYBCTBOM CTHIIS, PACCKa3aB CBOIO 3aXBATHIBAIOLIYIO HCTOPHUIO
YeCTHO, OCTPOYMHO H c0 BKycom» (mepeBon Hamt. — O. H.) [McCrum, 2016]. Tot
(baxt, yTo aBTOOMOTrpadUsl BHIIIIA 33100 10 NMPE3UACHTCKOW TOHKH M HE BBI-
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mIAena “cocTpAIaHHON Ha CKOPYIO YKy, CHITPall IOI0XKUTEIBHYIO POJIb B (hop-
MHpPOBaHHU 00pa3a nonuTuka. Ha Hamr B3mIs, 3TO yCHIMBAaET MaHHUITYIISITUBHBIN
MOTEHIMAJ JAHHOTO IIPOU3BEACHMS, TAK KaK YUTATEIb C OOJIbIICH BEPOSITHOCTHIO
TOTOB ITOBEPHUTH, YTO OH HMEET AEJIO C JINTEPATYPHOH HUCIIOBEIbIO, @ HE C XOPOILO
MIPOLYMaHHON UMU/KUHIOBOM KaMITaHUEH.

3. Anaau3 konnenta COMMUNITY u nmocTpoeHne ero HOMUHATHBHOIO
noJist

Kak u3BecTHO, pedp 4eI0BeKa — 3TO KIIFOY K €r0 MBIIIIEHHIO, K €T0 MUPO-
BO33PEHHIO M IEHHOCTHBIM OPHEHTHPaM, K THIHOCTH B 1iesioM. F0. H. Kapayios
MHUIIET O BO3MOXKHOCTH PEKOHCTPYHPOBAHUS SI3BIKOBOW JTMYHOCTH Ha OCHOBE
s3BIKOBEIX uepT [Kapaynos, 2010]. OcHOBHas 1eih JaHHOU CTaThH — BOCCO3-
Jath (parMeHT KoHIenTocepsl, MpUcyliel sS3p1koBoi naHocTH bapaka O6a-
MBI Ha MOMEHT HallMCaHWUs UM IEPBOTO aBTOOMOrpaUIecKOro MPON3BEICHH,
MOCPEACTBOM aHAJIM3a OJHOTO U3 KJIIOUEBBIX KOHIENTOB JAHHOTO ITPOM3BEIC-
Husa — xoHenta COMMUNITY.

[Ipy mpouTeHNN NpPOM3BEACHHUS CTAHOBUTCA OYEBHIHBIM, YTO OIpEserne-
HUE COOCTBEHHOW MAEHTHYHOCTH Uit b. O0ambl sIBIsSETCS HEBOSMOXKHBIM 0€3
OTIpeAEIIeHNs TOH OOLTHOCTH, K KOTOPOH OH NPUHAJICKUT. BaxkHOCTh HOCHTH-
(ukarum cedst ¢ KaKOW-THOO COIMANFHOMN TPYIIION SABISIETCS CKBO3HOU Heei
B aBToOMOrpaduu. B monrBepskaeHne 3TOMy IOCTAaTOYHO OyJeT cKa3arh, YTO
caMo CIIOBO community BcTpedaercs B Tekcte “Dreams from my Father” 57 pas,
a TaKkXKe MMEIOTCS €T0 CHHOHMMBI M JPYTHE CPEACTBA BBIPAXKCHUS HUAEH OOII-
HOCTH JIIOZIEH Y IPUHAUIEKHOCTH K HEH.

C nenblo BBIABICHHS 3THX CPEICTB M MOCTPOSHHS HOMHHATHBHOTO ITOJIS
aHanmzupyemoro Hamu koHuenta (tepmuH U. A. Crepruna u 3. [I. [lomosoit
[Creprun u ap., 2007, c. 66]) MBI OOpaTIIIHCE K Te3aypycy aHTIUICKOTO SI3BI-
Ka, npeacrasaeHHoMy Ha HHrtepner-pecypce «Thesaurus.com» [Thesaurus.
com]. Te3aypyc maeT HaM HpeACTaBIEHHE 00 YCTOSBIIMXCS B SI3bIKE HOMUHA-
IIUSIX, CHOCOOHBIX OOBEKTHBUPOBATh TOT WJIM MHOW KOHIENT. MBI 0OHApyXH-
T CIENYIOUINe CHHOHUMEI JIEKCeMBI community: commonality, neighborhood,
nation, society, people, residents n HeKoTOpbIe Apyrue. CioBo neighborhood nc-
TMIOJTBb3YETCs aBTOPOM B faHHOM Tekcte 40 pas, cymiecTBUTeNbsHOE commonality
OTCYTCTBYET B TEKCTE, OIHAKO IpHiIaraTeIbHOE common BcTpedaercs 19 pas
(HOMHHaTaBHOE TOJIE KOHLETITA MOXET BKIIIOUATh B CE0s €AMHMIIBI BCEX YacTeH
peun [Hecrepona, 2015, c. 165]), nation — 14, national — 8, society — 4,
people (B pa3HbIX 3HaYeHUIX) — 377 pa3s, residents — 13. B xone cemanTH4e-
CKOTO 1 KOHIIENTYaJbHOTO aHAJIHN3a MBI BEIOMPAH TOJIBKO T€ KOHTEKCTHI, B KO-
TOPBIX BBIIIECYTIOMSHYTHIE JIEKCEMBI YIOTPEOISUINCh IMEHHO IS aKTyaIH3aliH
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koHenra COMMUNITY. Takast 9acToTa akTyalu3alid TOATBEPKIAET 3HAUH-
MocCTh 1 BecoMocTh KoHIennta COMMUNITY kak ams peaiu3anuy aBTOPCKON
W/Ied B JAaHHOM NIPOM3BEICHUH, TaK U JJIS SI3BIKOBOM JIMYHOCTH CaMOTO aBTOPA.
3nech OmsATh CIEAYET CAeNarbh OTOBOPKY O TOM, YTO IPOM3BEACHHE OPHEHTH-
POBaHO Ha KOTHUTHBHOE COCTOSHHE «APYIoro», W Takoe 4yactoe oOpalieHue
aBTOpa K JAHHOMY KOHIIETITY MOXKET OTPakaTh HE CTOJBKO €r0 BECOMOCTD B aB-
TOPCKOH KOHIeNToc(hepe, CKOIBKO er0 3HAYMMOCTh B KOHIIETITOC(Eepe amepH-
KaHCKOTO Hapofa, 0CO3HaBAEMYIO aBTOPOM.

[TyTemM TEeKCTOBOTO M AMCKYPCHUBHOTO aHAJIM3a MBI TAKXKE BBIACITHIN KOH-
et COMMUNITY BELONGING B kauecTBe OQHOTO U3 KIFOUEBBIX KOHIIETI-
TOB B JaHHOHM pabote. B mporecce camonaeHTH(UKAINN YETOBEK CTPEMUT-
Csl K OTOXKJECTBIICHHIO ce0sl C ONPEAEIEHHOI TpynIol, UIIEeT B cebe 4epTHl,
CBOMCTBEHHBIE €H, M TEM CaMbIM YTBEp)KAaeTcs B KadecTBe ee wieHa. O Bax-
HOCTH camouneHTu(uKaun aprop numet: What I needed was a community,
I realized, a community that cut deeper than the common despair that black
friends and I shared when reading the latest crime statistics, or the high fives
I might exchange on a basketball court. A place where I could put down stakes
and test my commitments [Obama, 2004, c. 128]. 13 nmpuBeneHHOTO IIpUMeEpa
BUJ/IHO, YTO TPHHAAIEKHOCTh K OOIIHOCTH Ul aBTOpa — 3TO HEYTO Nry0o-
KO€, OCHOBATEIbHOE, HEOThEMJIEMAsi YaCTh CYIIECTBOBAHHS JINYHOCTH, UMEHHO
B COCTaBE TPYMIIBl MOJKHO TTOJBEPTHYTh IIPOBEPKE CBOH yOEKICHHS.

B 2001 rony B pamkax COBMECTHOI'O HUCCIIENOBAHMSI aMEPUKAHCKUMU yue-
HeIMA Kotina MaxKywn, Dneanop MaxJlennan u ap. OpU1a IpearpuHsITA MO0-
IBITKA JaTh ONpPEAEICHHE MOHATUIO «community», AJsl 4ero ObLI MpOBEAEH
OIIPOC NPENICTaBUTEICH Pa3HBIX aMEPUKAaHCKUX coobmiecTB. B pesynbrare Obl10
c(OpMYIMPOBAHO CIEAYIOLIEE ONPEEICHNE: «TPYIIA JTIOAEH C Pa3IMIHBIMU
XapaKTEpPUCTUKAMHU, MEXIY KOTOPBIMH CYIIECTBYIOT COLMAJbHBIE CBS3H, KO-
TOPBIX 00BEIUHSET OOITHOCTD B3IVISIOB M KOTOPHIE BOBJICYEHBI B COBMECTHYIO
JIESITEIIFHOCTD B ONIPEAEIEHHBIX TEPPUTOPHAIBHBIX paMKax» (TIepeBoj Hall. —
O. H)) [What is community ...]. OGIIHOCTS B3ISAOB, OUIYIICHHE SIUHECHUS
Y COBMECTHAs AEATEIBHOCT Paay 00IIero 61ara — OCHOBHBIE XapaKTEPHUCTH-
KW, KOTOpPBIE MBI BEIIBIIHN 1IpH onrcanmnu koHenta COMMUNITY B aHanm3u-
pyemom tekcte bapaka O6aMer.

MBbI IpoBeM CEMaHTHYIECKUH aHAIN3 JIEKceMbl community B «Dreams from
my Father», BbIsiBHIIN, Kakne 3HaUCHNUS U3 3a(UKCHPOBAHHBIX Y JAHHOW JIEKCEMBI
B cioBape Merriam-Webster peanmsyroTcs B paccMaTpHBaeMOM IIPON3BEICHHN.

1: oObeqMHEHHAS TPYTIIIA JTIOACH:

a: Jroau, o0beANHEHHbIE O0IMMH HHTEPECAMH, POKUBAIOIINE HAa OIXHON
TEPPUTOPUH; — cama JaHHas TePPUTOPHATIBbHAS SANHHILIA;
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b: rpynmna mronel, IMEIOIUX OOIIYI0 XapaKTepHCTHKY MM OOIINe MHTe-
pechl, MPOXKUBAIOIINX BMECTE B paMKax 0osee KpyImHOTO COLMyMa, HalpuMep,
€00bWecmeo neHcuoHepos;

C: IpyIna, CBI3aHHas OOIIEH TOITUTHKOM;

d: compyxecTBO TMYHOCTEH WM Hauui, oOmamaromux oOmeil ucropueit
WIN OOUIMMH COLMAIBHBIMHM, TOMTUTHYECKUMH W 3KOHOMHUYECKHMH MHTEpeca-
MU, HATIPUMED: MeHCOYHAPOOHOe cO0becn8o;

e: o0beanHeHne JroAek ¢ 00muMH npodeccHoHaIbHBIMU HHTEPECAMH, Ha-
TIPUMED, CO0OUECMBO YUEHbIX;

2: 00IIECTBO B LEJIOM, HATIPUMED, UHMepechl 0buecmsd / 2paxcoat;

3: 4yBCTBO KOJUIEKTHBA, Haripumep: [Llkona noowpsiem uy6cmeo KoaieKmu-
6a cpedu yuawuxcsa [Merriam-Webster Dictionary] (mepeBon Ham. — O. H.).

B texcre b. O6amer COMMUNITY norumaercs kak (1) rpymma mroneit He-
3aBHCHMO OT €€ pa3Mepa, 0ObEAMHEHHBIX MEXIy COO0H MO KaKOMy-In00 TpH-
3HaKy (TeppUTOPHABHOMY, PO(ECCHOHAIEHOMY, PACOBOMY, HALMOHAILHOMY,
9KOHOMHUYECKOMY, KyJIbTYPHO-HCTOPUIECKOMY), (2) cama TeppUTOpHs, Ha KOTO-
POl OHH TIPOXKUBAIOT, (3) 00IIECTBO B LIeJIOM / TpaxkIaHe / HaceneHue, (4) ayB-
CTBO KoJUIeKTHBA. [Ipy 3TOM B OOJIBIIMHCTBE MPUMEPOB U3 aHAIN3UPYEMOH aB-
ToOHOrpaduu CIOBO community mMeeT 3Ha4eHus 1 am 1 b.

SI3bIKOBast €AMHULIA cOMMUNity 9alle BCETO HCIONb3yeTCsl aBTOPOM B CO-
uetaHuu the black community — 7 ymorpebnenuit (3Hadenne 1 b); Taxxke
MBI HaXOOUM COYETaHWue community organizer (IOIDKHOCTb, ¢ KOTOPOH aBTOP
HavajJ CBOIO Kapbepy B Umkaro) — 5 pa3; Apyrue CIOBOCOYETAHUS €IMHUY-
HBL: Virtual communities, community centres, community service, community
groups, business community, community membership, Developing Communities
Project.

[IpuBenem Heckonbko OTpHIBKOB M3 «Dreams from my Father», mHanbonee
TOYHO, Ha HAlll B3IV, OTOOPAXAIOMIMX COEPKAHNE M 3HAYMMOCTh KOHIIENTA
COMMUNITY B aBTOPCKOM MTOHUMaHHU.

(1) <...> thoughts on the meaning of community and the restoration
of public life through grassroots organizing” [Obama 2004, c. 3] — «pa3MbImI-
JICHUs O 3HAUYCHWHU KOJUIEKTHBA U BOCCTAHOBJICHUH OOIECTBEHHON JKU3HH MPH
MIOMOIIIM OpTaHU3alUK HaCENEeHUs» (31eCh U Jajiee IepeBo] MPUMEPOB HAIIl. —
O. H.). Community B TaHHOM BBICKa3bIBAHUH HCIIONB3YeTCS B 3HaYeHNH | a —
‘KOJIJICKTHUB , WIIN “JIIOIH, TPO’KMBAIOIINE HA ONPEICICHHON TEPPUTOPUH 1 IMe-
IOIINE B CBSI3H C 3THM OOIIME HHTEPECHI .

(2) At least on the basketball court I could find a community of sorts, with
an inner life of its own [Obama, 2004, c. 41] — «Ha 6ackeTOOIBHOM TIOJIE ST TTO
KpaifHell Mepe MOT HalTH HEKOe COOOMIECTBO CO CBOCH BHYTPEHHEH JKU3HBIOY.

28



[CC BY 4.0] [HAYYHbIV JWASIOT. 2017. N 7]

Community 31eck — ‘HeOONbIIas TPyIIa JHOAeH, 00beIMHEHHBIX OOIIMH HH-
TepecaMu, CXOKIMH C Po(ecCHOHANBHBIMA (3HaUYeHHE | e).

Jaee MbI IpHBEIeM JOCTaTOYHO 3HAYUTENBHBIH OTPBIBOK U3 Tekcta Oba-
MBI, TaK KaK aBTOP PasMBILLIAET B HEM O 3HAYMMOCTH TAaKOro (peHOMEeHa, Kak
OOILIHOCT, 11 AMEpPHKH, 0COOCHHO, 10 €r0 COOCTBEHHOMY 3aMEYaHHIO, UL
YEepHOKOXKero HaceieHHss AMepuku. Jlekcema community Gurypupyer B naH-
HOM OTpE3Ke TeKCTa 5 pas.

(3) They told me <...> that I wasnt alone in my particular struggles, and
that communities had never been a given in this country, at least not for blacks.
Communities had to be created, fought for, tended like gardens. They expanded
or contracted with the dreams of men — and in the civil rights movement those
dreams had been large. In the sit-ins, the marches, the jailhouse songs, I saw the
African-American community becoming more than just the place where you’'d
been born or the house where you’d been raised. Through organizing, through
shared sacrifice, membership had been earned. And because membership was
earned-because this community I imagined was still in the making, built on the
premise that the larger American community, black, white, and brown, could
somehow redefine itself — I believed that it might, over time, admit the uniqueness
of my own life [Obama, 2004, c. 65] — «OHu cka3aiy, 4To 5 He OBUT OTUHOK
B Moeii 0ops0e, M 4TO K COOOIIECTBAM HHMKOIJa HE OTHOCHJIHMCH B 3TOH CTpaHe
KaK K 4eMy-TO caMo co0O0M pa3yMeroLeMycsi, Kak MUHIMYM He JUISl YePHOKOKHX.
OOurHOCTH HYKHO OBIIO CO3aBaTh, 32 HAX HYXKHO OBLTO OOPOTHCS, YXaKUBATh,
KaK 3a cagamu. OHU PacIIUPSUTHCH U CKUMAJIUCh B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, HACKOIIb-
KO BEJIMKU WJIM MaJibl ObLIM MEUTHI JIFOAEH — a BO BpEMEHa JBH)KEHHS 3a IpaBa
YEePHOKO)KUX MedThl OBUTH OrpoMHBI. B 3abacToBKax, Mapiiax, TIOPEMHBIX IIec-
HSX S BUIET, KaK ad)poaMepUKaHCKOe COOOLIECTBO CTAHOBHIIOCH HE MPOCTO Me-
CTOM, Te ThI OBbUT POXKIICH, MIIH JOMOM, Tie TeOs pacTmwmi. [lyteM opraHu3anun
paboTHI ¢ HaceJIeHUEM, Yepe3 OOIIHe JKepTBhI 3apabaThiBalIOCh WICHCTBO B HEM.
U Tak KaK 3TO WICHCTBO OBLIO 3aCIy’KEHO (TaK Kak Ta OOLIHOCTB, KOTOPYIO 4 cebe
NPEACTaBILLI, ObLIa Bee ele B porecce GOPMUPOBAHUS U UCXOMMIIA U3 TIPEIIIO-
CBUIKH, YTO OoJiee IIMpOKasi aMepUKaHCKasi OOIIHOCTh — YEPHOKOXKUX, OEIbIX
Y MYJIATOB — MOIJIAa IEPECMOTPETH CBOIO CTPYKTYPY), 51 BEPUII, 4TO CO BpEMEHEM
YHUKAJIBHOCTD MOCH JKH3HH OyIeT NPUHATA TaHHBIM KOJUICKTHBOM.

Community B JaHHOM OTpPBIBKE MOBECTBOBAHUS YHNOTPEOIIETCS B PasHBIX
3HAYEHMSX: OT 3HAYCHHS ‘JIFOAW, OOBEIMHEHHbBIC KakoW-THO0 oOIiel Xapax-
TEPUCTHKOM, JKMBYIIME BMECTE B Ka4YeCTBE COCTABHOW yacTH Oojiee KPyIHOTo
coobmectBa’ (black community) 1o 3HaueHHs ‘0OMIECTBO B IIETIOM, BCE TPaxK-
nmane’ (the larger American community, black, white and brown). Ha ocao-
BaHUM aHaJM3a 3TOro ()parMeHTa MBI JielaeM BEIBOA O TOM, YTO JUIS aBTOpa
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COMMUNITY — 310 HEYTO, HAX YeM HY)KHO padoTaTh W 3a YTO HYXHO 00-
POTBCs, BO UMS 4eT0 HEOOXOIUMO >KEPTBOBATh, YIaCTBOBATH B €r0 CO3IAHUM,
a CO3/1aB €r0 — OCTOPOXKHO YX@)KHBATh; IPUHAUIC)KHOCTh K OOIIHOCTH / cO-
00IIecTBY HEOOXOIUMO 3aCIYKUTh — BCE 3TO TOBOPHUT 00 0CO0O0# poiu, OT-
Bogumoii COMMUNITY B aBTOpCKOM MHUpOOIIyIIeHHH. Takoe cooOIeHue
paboTaeT u Ha UMUK aBTOpa, co3/1aBast 00pa3 MOJIMTHKA, TOHUMAFOIIETO U pa3-
JETISIFOIIETO 3a00ThI MPOCTHIX TPaXKJaH, TOTOBOTO paboTaTh Ha Oiaro odmiecTsa.

PaccMOTpHM HECKONIBKO IPYTHX TPUMEPOB.

(4) I tried to explain my political views, the importance of mobilizing the
poor and giving back to the community [Obama, 2004, c. 66] — «fI mombITancs
OOBSCHUTH CBOM TIOJIMTUIECKUE B3MIIAIBI, TO, KAK BAXXKHO MOOMIN30BaTh OETHBIX
¥ OTIaBarh Ha 0J1aro OOIIHOCTH/00IIIECTBAY.

(5) We gonna insist that they respect us and make a contribution back
to the community — fund our programs [Obama, 2004, c. 87] — «MsI Oyaem
HacTauBaTh, YTOOBI OHY YBaXKaJIl HAC M BHECIIM BKJIAJ B HAIIE COOOIIECTBO —
(hmHAHCHPOBAIN HAIIK TPOTPAMMBD».

[Nocnenaue nBa mpuMepa eme pa3 yTBEP)KAAIOT TO, YTO B IPEICTABICHUH
aBTOpa Ha O1aro coobuiecTBa HEOOXOAMMO paboTaTh, B TOM YHCIIE U OKa3bIBas
(hMHACOBYIO TIOMOIIH.

(6) When I suggested that we invite the district commander to a neighborhood
meeting so the community could air its concerns, everyone agreed [Obama,
2004, c. 77] — «Korma st mpeanoXuia, 9ToO0bBl MBI PUIIIACHIIN TJIaBy OKpyTa
Ha BCTPEUY C JKUTEISAMH, 9TOOBI TE€ CMOIIIM O3BYUYHTh TO, YTO NX OECIIOKOHT, BCE
COIMAaCHIINChY. B maHHOM npumMepe JiekceMa community CIty>KUT 0003Ha4eHIEM
JKUTENEH ONPEAESIEHHOrO paiioHa.

(7) If the language, the humor, the stories of ordinary people were the stuff
out of which families, communities, economies would have to be built... [Obama,
2004, c. 94] — «Ecnu 051 S3BIK, IOMOD, UCTOPUH OOBIYHBIX JIOACH OBLTH TEM
CTPOUTEIBHBIM MaTE€PHAJIOM, U3 KOTOPOTO CTPOSITCS CEMBH, COOOIIECTBA, 3KO-
HOMUKH. ..». 31eCh aBTOp pacKpbeiBaeT coxepkanue konnenta COMMUNITY,
BBIJEISISI B KAQUECTBE €0 COCTABIIAIOMINX aTPUOYyTHI OOIIECTBEHHOH >KU3HH.
JlaHHBIE KOMITOHEHTHI SIBIISIFOTCSI COCTABISIOIMMH HAIlMM B 3THOKYJIBTYPHOM
ee nounManuu [[Tomoa, 2004, c. 16].

Taxkum o6pazom, mbl BuauM, uto korHment COMMUNITY y aBropa He-
OIIHOPOZIEH: TOJPa3yMEBAIOTCs COLMAIbHBIC TPYMNIBI Pa3HbIX MacmTaboB —
OT WICHOB 0acKeTOONLHOM KOMAaHIBl WIIM JKHTEJEH OIPEAeNeHHOro paioHa
JI0 001IIeCcTBa B IIETIOM.

Jlo cux mop MBI paccMaTpuBald TOJNBKO IMPHMEPHI, B KOTOPHIX KOHIETT
COMMUNITY 00beKTHBHPOBAJICS OMHOMMEHHOW JIEKCEMOW B pa3HBIX €¢ 3Ha-
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yeHnax. OTHAKO KOHIIETIT KaK CIIOKHOE MEHTaIbHOE 00pa30BaHMe perpe3eHTH-
pyeTcsl eTMHULIAMHE, 00pa3yOIIIMIA HEOTHOPOTHOE HOMUHATUBHOE TIOJIE, B CO-
CTaBe KOTOPOTO MMEIOTCS KaK yCTOSBIIHECS B S3bIKE HOMUHAIINH, OTPaKCHHBIC
B Te3aypycax WM CJIOBapsX CHHOHHMOB, TaK W HHIUBHIYalIbHO-aBTOPCKUE,
cutyaruBHble HOMUHaIuU. O. A. ATUMypaJoB MUIIET O MHOXKECTBE CITOCOOOB
aKTyaJn3aliud KOHIIENTOB, CPEI KOTOPHIX BBIAEISET TOTOBBIC JIEKCEMBI, (hpa-
3€0COYeTaHus], CBOOOJHBIC COUYETaHHA, TEKCTHI U JTa)Ke COBOKYITHOCTH TEKCTOB
[Amamypamos, 2009, c. 7].

MsI cunTaeM, 9YTO MOXXHO TOBOPHTH O JIEBATH COCTaBIISIOIINX KOHIIETITA
COMMUNITY, MHOTHE U3 KOTOPBIX SBISIOTCS CIOKHBIMH KOHIIENTAMU CaMU
o cebe (Tad. 1).

Tabmuna 1
Homunarusnoe none konnenra COMMUNITY
KoHuenryanbHblii Ipu3HaK Cpencra 00beKTHBALMH KOHLICTITA
rpyIa WHAXBHIOB community, neighborhood, people, one big American

family, America

TIPUHA/IICKHOCTD, TpU3HaHUe | belonging (to a community), membership, acceptance
(by a community

€IMHCTBO, CINIOYEHHOCTh unity; being together, common (destiny), shared
(sacrifice)

co3JaBarh create, organize communities

otaaBarh (Bo Omaro obmuocTH), | pay back to a community, give back to a community,

3aCITy)KHBaTh fight for a community, tend to communities (like
gardens), sacrifice; earn (membership)

TIPEIaHHOCTh commitment (to a community)

CBSI3b bonds of community, what binds us together, fates
inseparably bound, coherence, stitching a culture back
together

KOMITOHEHTBI language, humor, stories of ordinary people

HUJCHTUYHOCTh It (community) would start by giving a child
understanding of himself, his world, his culture, his
community

4. BeiBoabI

To, uto aBTOp «Dreams from my Father» gacto anemnmupyer B 3TOM Tek-
cre k koHnenty COMMUNITY, sicHO CBHIETENBCTBYET O HAMEPECHUHW MOA-
YepKHYTh OCOOYI0 3HAUMMOCTbH JUISI HETO COOTBETCTBYIOLIETO IOHATHS. JTO
MOXKET OOBSCHATHCS KaK JCHCTBUTENBHOH 3HAYMMOCTHIO JAHHOTO KOHILIETITA
B MHPOBO33PCHMH aBTOPA, TAK U OPUECHTAINEI KHUTH HAa MAaCCOBYIO ayAUTOPHUIO
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W aBTOPCKOM MHTEHNIMEH OKa3aHWsS MAaHUITYISTHBHOTO BO3JCHCTBHS Ha IIHPO-
kuit kpyr uurateneil. B crpykrype konnenra COMMUNITY wmb1 HaOmonanu
W JpyTHe KOHIIETITHI, CIIOCOOHBIE BBI3BATh OTKJIMK CPEAN YHTAaTeNeil ¥ IOMOYb
co3nmarb UCKoMBIH momuTikoM 00pa3: COMMUNITY BELONGING, UNITY,
COMMITMENT, CARE, RESPONSIBILITY. OHH WrpaioT CyIIeCTBEHHYIO
POJIb B Pa3BOpadMBaHHUNU CIOXKETA M CMbICTIA JAHHOTO MPOM3BEICHNUS U 3aCITy KH-
BAIOT OT/IEJIFHOTO PACCMOTPEHHSI HE B PAMKaX OJHOM CTAThH.

Wnest o TOM, 9TO YeTIOBEK JOIDKEH HAHTH CBOE MECTO B MUPE, IIPUHSTH ceds
TaKUM, KaKoil OH €CTh, B TOM YHCIIE Yepe3 OCO3HAHUE TOTO, K KAKOMY COo00IIIe-
CTBY / OOIIIHOCTH OH IPUHAJUICKHT, U MMOCBSITUTE ce0s1 paboTe BO MUMS MIPOIIBE-
TaHWUS 3TOTO COOOINECTBA, SBISIETCS, MOXKATYH, KIFOYEBOW MAeeH MeMyapoB
«Dreams from my Father», BbI3pIBatoIeii OTKINK y YATaTEICH.
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Concept COMMUNITY in Autobiography by Barack Obama
“Dreams from my Father”

© Nesterova Olesya Borisovna (2017), senior lecturer, Department of English Language
No. 3, Moscow State Institute of International Relations of Ministry of Foreign Affairs
of Russia (Moscow, Russia), olesyas13@mail.ru.

SPIN CODE: 1322-4997

The article is devoted to the concept of COMMUNITY as one of the components
of the concept sphere of language personality of Barack Obama in his early political ca-
reer. The material for the study is his first autobiographical work — “Dreams from my Fa-
ther”. The methods of conceptual, semantic and discourse analysis are used. An attempt
was made to reconstruct the concept of COMMUNITY by studying the characteristics of its
linguistic expression. Objectives of the study include a description of the means of ob-
jectification of this concept in this work and the construction of the nominative field with
highlighting of conceptual signs. Regular actualization of the concept in this work allows
to conclude that COMMUNITY is one of the central concepts that form the concept sphere
of Barack Obama at the time of writing “Dreams from my Father.” In addition to the function
of reflection of the author’s inner world and his personal values, the appeal to this concept
has the function of the impact on the reader and it generates and reinforces in the minds
of readers (and hence public) designing politician’s image. The concept of COMMUNITY
by Barack Obama has a complicated structure and includes a number of other complex
concepts, having axiological load and important to the majority of American citizens, such
as IDENTITY, RESPONSIBILITY, COMMITMENT, UNITY and some others.

Key words: concept; conceptual analysis; construction of the nominative field
of the concept; linguistic personality; COMMUNITY.
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